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Entscheidung
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Die schwangere und gebärende Frau in
die Entscheidungen zu ihrer Betreuung
mit einzubeziehen ist etwas vom
Wichtigsten, was professionelle Betreuerinnen

und Betreuer tun können. Zahlreiche

Studien zeigen es klar: Bleibt die
Kontrolle bei der Frau, wird sie angehört

und spielt sie bei allen Entscheidungen

eine aktive Rolle, dann wirkt
sich das positiv auf ihre Geburtserfahrung

aus. Für viele Frauen ist es
die entscheidende Komponente für ein
gutes Geburtserleben.

«Culture des soins

Le choix informé: soin
éthique du XXIe siecle
Le consentement éclairé n'est qu'une
réponse passive face à un traitement
particulier: on est pour ou on est contre.
Le choix informé suppose qu'une variété

d'options soit discutée avec la femme
en fonction de ses propres besoins et de

ses préférences. Cela implique aussi
qu'une atmosphère détendue soit créée
et que les risques soient explicités
correctement.

Umgang mit Risiko
Wieviel und welche Information verträgt
das Konzept der informierten Entscheidung?

Oft ist es einfacher, den Frauen
nur eine begrenzte Auswahl an Möglichkeiten

zu präsentieren, nämlich diejenigen,

die den Hebammen selbst am meisten

zusagen. Wie Jean Walker, leitende
Hebamme am Universitätsspital von
Leicester UK argumentiert, nimmt dies den
Frauen jedoch jede Chance, sich wirklich
umfassend informiert für die ihnen
zusagende Betreuung zu entscheiden.

Entretien
Des naissances
«sur mesure» 31
Comment éclairer un choix? Ce n'est
pas une mince affaire. Et d'abord, cela

se fait en couple, bien avant le jour de

l'accouchement. Il s'agit de leur faire
découvrir progressivement leurs
richesses, doutes et questions et de
rassembler leurs forces pour qu'ils vivent
la naissance dont ils ont envie.

Kontamination des Wassers

Infektionsrate
nicht erhöht
Als Nachtrag zur Wassergeburtsnummer

bringen wir eine Studie von Dr.

med. A. Thöni über das Infektionsrisiko
durch keimverseuchtes Wasser. Auch
solche Forschungsergebnisse können
in die Information für die schwangere
Frau einfliessen!
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